Co cBoOIiCTBeHHOU eMy HpoHHUE Mapcens DMe JEMOHCTPUPYET HaM, 9TO
CKa304YHOC yXOUT U3 Hamen JKU3HU, MBI IICPECTACM B HEM HYXJAThCA, a IIPpU
BCTpEYE C HUM MBI HE B COCTOSHUH €TI0 OLICHUTb.
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Emigrantenroman (3MMIrpaHTCKHA POMAaH) KAK KAH-
poBasi HOMUHANMSA B TBopYecTBe J. M. Pemapka

Tepmun Emigrantenroman 3aKkpenuics 3a IATBIO POU3BEICHUSIMU
3. M. Pemapxka — pomanamu «Bo3imro6u OnvkHero cBoero», « Tpuymdanbhas
apkay, «Houb B JInuccaboney, « Tenu B paro» u «3emiist obetoBanHas». Hanpu-
Mep: «...verarbeitete er oft zeitgeschichtliche Themen, so in “Der Weg zuriick”
(1931) und dem Emigrantenroman “Arc de Triomphe” (1946)» («...OHn dacto
obOpamaiics kK 00paboTke COBPEMEHHBIX €My MCTOPHYECKHUX COOBITHHA — Kak,
Hanpumep, B “BosBpamenun” (1931) u smurpanrckom pomane “Tpuymdans-
Hag apka” (1946)») [1]. Corpyanuku Llentpa mupa um. 2. M. Pemapka (Oc-
HaOpIOK) U ApyTrHe HeMEIKHE JUTEpaTypOBEIbl TEPHOTMUECKH TIOIB3YIOTCS
B 3THX )K€ KOHTEKCTaX CHHOHUMHYHBIM 0003HaueHueM Exil-Roman («poMaH
W3THAHUS» UM «POMaH 00 MU3THAaHUW») [2].

CoBeTcKue JTUTEpaTypOBEAbl 1 HEMEIKHE KPUTHUKHU IIPOCOBETCKON OpH-
eHTauu (Hanpumep, Anbppen AHTKOBUAK) HU IOHATHEM Emigrantenroman,
HU MOHATUEM EXil-Roman He MOIb30BaUCH (32 UCKIIOUEHUEM JBYX YIOMH-
nanuit y T. C. HukonaeBoit u ogHoro y A. AHTKOBHaKa, TA€, OMHAKO, COAEp-
JKaHHe MMOHATHS He pacKpbiBaeTcs [3, c. 30, 114; 4, c. 94]). Bce o6o3HaueHHbIE
BBIIIE poMaHbl D. M. PeMapka KBaIu(pUIIPOBAIUCH UMH KaK «aHTH(AIIUCT-
ckue» [3, c. 41-43, 48, 110-111, 129; 4, c. 80, 104-105, 114]. Ho nonstue
«aHTU(AIKUCTCKOTO poMaHay (antifaschistischer Roman — BO3MOXHO, Kallb-
Ka COOTBETCTBYIOLIETO PYCCKOA3BIYHOTO TEPMHUHA) ObUIO 0o0Jiee MIMPOKHUM, U
TIOZT HETO HE MOTIIM HE MOAXOIUTD TaKHe MPOU3BeNeHMs, Kak «VICKpa Ku3HI»,
«UepHslii 0benuck», «Bpemst >xuTh 1 BpeMst yMuparsy, «IlocienHss ocTaHOB-
ka» [5]. PomaHbl SMUTrpaHTCKON TEMAaTUKH 3THUMHU aBTOPaMHU OTAEIBbHO U3 pAla
AaHTH(AIITUCTCKUX, KaK MPAaBUIIO, HE BBIICISUINCE.
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B nepBoM npuOMIKEHAN «OOIIUM 3HAMEHATEIEM) SIMUTPAHTCKUX POMa-
HOB SIBJISICTCS TO, YTO OHU MMEIOT OOIIYI0 HCTOPHUUECKYIO OCHOBY, MX IVIaBHAS
TeMa — IMHUTPaIUs, B LIEHTPE aBTOPCKOTO BHUMAaHHS — (UTypa SMUTPAHTA.
OnHaKo, TOMUMO 3TOTO, TISITh IMUTPAHTCKUX POMAHOB O00BEIMHSIIOTCS MEKITY
co00i1 ¥ pAAOM JOHOJHUTENBHBIX IIPU3HAKOB.

1. OMUTpaHTCKUM poMaHaM IMpHCYylla 0cOO0ro poaa MpPOCTPAaHCTBEH-
HOCTb: IPOCTPAaHCTBEHHbIE XapaKTEPUCTUKU MHUpa AIMHUIPaHTa CTPYKTYPHO
BOCTIPOU3BOAST MU(OIOTNIECKYIO KAPTHHY MHPA, HO B aKCHOJIOTHIECKOM OT-
HOLLIEHUH AUaMETPaJIbHO el MPOTUBOIONOKHBI. MUp 3MUTpaHTa pa3aesieTcs
OOBIYHO Ha MOKUHYTYIO POJHHY, IPOMEKYTOUHBIE OCTAHOBKH SYMHUTPAHTCKOTO
IyTH ¥ KOHEYHBIH €ro MyHKT — KpaiHIo0 Mepu(eprio SMUIPAaHTCKOTO MUPA.
3. M. Pemapk pasmeriaer AeiicTBUE CBOMX 3MUIPAHTCKUX POMAHOB MEXKIY
STUMU JIByMsI KpaWHUMHU Toukamu. [IpocTpaHcTBo smurpantckoit EBpomsi
HUMEET y HETO KOJIbLEOOpa3HyIo CTPYKTYpY, B KOTOPOil IO Mepe yaaJIeHus OT
ueHTpa (Tpetbero Peiixa, ObIBILIEH POAMHBI SMUTPAHTOB) BPaxaAEOHOCTh OK-
PY’KaloIIero MpoCTPaHCTBA K SMHUTPAaHTaM MOA3TarmHO ocnadeBaet. s KoH-
TUHEHTAJIbHON EBpomnbl camoif MO3UTHBHOM TOUKON okasbiBaeTcs JluccaboH
U nobepexbe ATIAHTHYECKOTO OKeaHa. B 1IEHHOCTHOM OTHOIUIEHUH Takas
IIPOCTPAHCTBEHHAs OpraHu3alysl — M0JHask IPOTUBOIOJIOKHOCTD ONIO3ULIUU
Jom/Mup (cakpaibHOTO LEHTpa W NMpogaHHONW/BpaxkaeOHOH nepudepun), u
SMHUIPAHTCKas KapTHHA MUpa OKa3bIBaeTCs 0OpaTHOM NMpeACTaBICHUIO O MUPE
«HOPMAIJILHOTO» eBporienna [6].

@DuHaAN SMUTPAHTCKOTO ITyTH — B OOJIBIINHCTBE CIIy4aeB 3Ty POJb UTPAIOT
Coenunennble 1lITarel AMEpUKH — TaKXKe MOXXET MHTEPIPETUPOBATHCA HIIH
KaK HOBasi pOAIMHA ¥ HOBBIN 10M, YEMY COOTBETCTBYET PsiJl T€POEB, OTKa3bIBa-
fommxcs ot Bo3BpamieHust B EBporny (PaBuk n TannenOaym, « TeHu B paioy),
WM KaK «HEHACTOSIIee» MPOCTPAHCTBO, HEaleKBaTHOE TIEPCOHAKY.

2. OnHO# U3 TJIaBHBIX MPOOJIEM IMHUTPaHTa, HAIIPSIMYIO CBS3aHHOM C €To
MO3UIMOHUPOBAHUEM ce0s B MUPE, CTAHOBHUTCS BOIPOC O BO3BpAILCHUHU/HE-
BO3BpallleHUH Ha poauny. ¥ O. M. Pemapka B KaTeropHi0 «BO3BpAIalOLINX-
Ccs» TepOoeB MOMAAa0T, cpeau npounx, bertu [Taitn u Pobept Pocc («Tenu B
pato»), Mozed IlTaitep («Bo3mo6u GIMKXHETO CBOETO).

berru Illtaiin, eBpelika n3 bepnuHa, coBepIaer «MEHTaAIBHOE BO3Bpa-
menue» B ['epmanuro. HecMoTpst Ha rofpl, NpOBEIEHHBIE dMUTPALMH, OHA
pacctpoena 6ombapaupoBkamu bepnuHa u B 0oco0eHHOCTH TU1o1Iau OIuBep
[Tnat, o wem roBoput Pobepty Poccy: «Aber der Olivaer Platz! Wir woh-
nen da» («Ho Onusep Ilnara! Ml Tam xuBem») [7, c. 279]. dopmynupoBka
<CKUBEM» BMECTO 0OoJiee JIOTHYHOTO «KHJIM» BBLIAeT, 4To B Mupe bertn He
MPOU30LLIO PAaJUKAIBHBIX EPECTAaHOBOK IIEHHOCTHBIX MapKepoOB, U IOKHU-
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HyTasa ['epMaHus COXpaHsET B €€ Ima3ax CBOM craryc Jloma — TOUKH OoTcueTa
KOCMOJIOTHYECKHX KOOPIUHAT U CaMOTO 0e30IIaCHOTO Y4acTKa IPOCTPAHCTBA.
B cBere mpocTpaHCTBEHHOH MO3HIUH IIEHTp/Iepudepus kKapTuHa Mupa bet-
TH TpUOOpETaeT OTYETIUBO LEHTPOCTPEMUTEIBHBIN Xapakrep: «Sie wollte
leben, und sie wollte zuriick nach Berlin; sie wollte nicht in New York ster-
ben. Sie wollte zum Olivaer Platz in Berlin. Sie war von dort gekommen, und
dorthin wollte sie zuriick» («OHa XoTesa )HUThb, U OHa XOTella BEPHYTHCS B
BepnuH; oHa He XoTena ymepeTh B Hpro-Mopke. OHa XoTena BepHYThCS Ha
Omugep [Inatn B bepnune. OHa npuObLIa OTTYOA, W Tyla OHA XOTella Bep-
HyThCs») [Tam xe, c. 309]. Llentp cucrems! koopaunat bertn — ee mom Ha
Omnusep Ilnaru, KOTOPbI HE yTpauUBAET CBOETO JOMAIIHETO CTaTyca U B KO-
TOPBII OHA HaJIEeTCsl BEPHYTHCS TOCIIE MOopaskeHus (hammsma. 1o modyxKaaet
ee CIITUTH 32 TIePEMEIIeHIEM BOWCK COI03HUKOB, MBICIIEHHO MPOJBHUTAsICh K
bepnuny Bmecte ¢ Humu. Ho 110 koHIIa BOiHBI beTTu HE n0KUBaeT, ymupas B
ssaBape 1945 rona.

T'epoit pomana «Bo3mobu Gmmkero ceoero» Mosed IllTaiitnep Bo3Bpa-
maeTcs B CBOIl poxHOIN ropon HakaHyHe BTopoil MupoBOil BOMHBI, YTOOBI
MOCJCIHUAN pa3 YBHUACTh yMuparonyto xeHy. M xors Llraiinep mobusaercs
TOTO, YTO ’K€Ha YMHpAET CIIOKOWHO, TyMasi, 9TO OH ITOTAN IO aMHHUCTHUIO U
HAXOJMTCS BHE OMACHOCTH, TEM HE MEHEee, BO3BPALICHUS TOPOIY «JIOMAITHEW
CEMaHTHKH He MpoucXoauT. [opoa mpomoikaeT ocTaBaThCsi CaMoi OImacHOM
TOYKOHM smurpanTckoro mupa: «Vor ihm lag plotzlich die Stadt. <...> Er sah
die StraBen, er sah die Gefahr, die unsichtbare, schweigende Gefahr, die an
jeder Ecke, in jedem Haustor, in jedem Gesicht auf ihn lauerte» («Bue3am-
HO TIeped HUM BO3HHK ropof. <...> OH BHIEN YW, OH BHIEN ONacHOCTS,
HEBUIMMYIO, MOJYAJIMBYIO OMACHOCTh, KOTOpas MOPKUJANA €r0 Ha KaXKIOM
YIIIy, B BOPOTax Ka)KAOro J0Ma, B K&KAOM JuLe») [7, c. 304]. B koHLe KOHLIOB
[ITaiiHep cxBadeH recTamno 1 Morudaet, BRIOPOCHBIIUCH U3 OKHA OOJBHHUIIBI U
yBIIeKas 3a coOoit oduriepa recrano LtaitHOpeHHepa.

PobGept Pocc, pacckazumk-repoit pomana « TeHH B paroy», BO3BpaIacTcs B
MOCIICBOCHHYIO [ epMaHUIO M TIPUXOANT K BBIBOAY: «Als ich nach Europa zu-
riickkam, fand ich eine Welt vor, die ich nicht mehr kannte. <...> Die schwer-
ste Enttduschung war die Riickkehr, sie war eine Riickkehr in die Fremde, eine
Riickkehr in Gleichgiiltigkeit, versteckten Hass und Feigheit» («BepayBmuch
B EBpomny, 51 Halesn 34ech MUp, KOTOPBIH 4 yike He 3HalL. <...> CaMbIM TSDKEJIBIM
pa3odapoBaHUEM OBLTIO BO3BpAILCHHE, STO OBUIO BO3BpAIICHUE HAa Uy)KOHHY,
BO3BpaIlleHNe B PABHOAYIINE, 3aTaCHHYIO HEHABHUCTh U TPYCOCTHY) [8, ¢, 16].
B utore sMurpanTam, BO3BpAIAIOIIUMCS HA POAUHY (B KAKOM ObI CIOXKETHOM
BapUAHTE HU MPOUCXOAWIO TO BO3BPAIICHHUE), HE yIACTCS NOCTHYL rapMo-
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HUYHOTO €JHHCTBA C OKPYXXAIOUINM HX MPOCTPAHCTBOM; HOTHHHBIM J[oMoM
JUIS HUX TOCJeBOeHHas [ epMaHus He sBJsieTCS TOYHO Tak ke, kak JlomoM He
Mor ObITh TpeTuii Peiix.

Bosepawenue 6 Eepony cmanogumcs, makum o6pazom, akmom conpo-
MUBLEHUS 3AKOHOMEPHOCHAM IMUSPAHNCKO20 ObIMUs, e20 YeHmpobelcHOl
NPOCMPAHCMBEHHOU OP2AHU3AYUL, U NONBIMKOL YMEepoums cebst 6 kawecmee
He-amuepanma. B pomanax Pemapka Bce OTIBITKH TaKOTO pO/ia 3aKaHINBAIOT-
csl Heylauen.

3. OMuUrpanr nonpaercs Kak ocoOblid TUI Trepos W denoBeka. Hemeraib-
HBIE AMUTPAHTH PeMapka He CTONBKO SIBISIOTCS acOIMATbHBIMHU DJIEMEHTa-
MH, CKOJIbKO 00pa3yroT CBOHM COIIMYM C COOCTBEHHOI BHYTPEHHEH HepapXxueH,
KOTOPBIH pacroiaractcss MeTapOpHIeCKH «IOA» MPOCTPAHCTBOM CYIIECTBO-
BaHMS «HOPMAJBHBIX)» IJIIONEH W TPEnCcTaBisieT coOoi 00paTHYIo0, TEHEBYIO
CTOPOHY €BpOIEMCKOro Mupa. OMUrpanT Pemapka — repoil IpMHIUINAIBHO
He-JIOMallHU{, CTPAHCTBYIOLUH, IOrpaHUYHBIA; uaesa Jloma, «CBOEro Mecta»
IUTSL HETO WM He (PUTYpUpYyeT B HEPapXHH HEHHOCTEH, WM MPUHINITHAIBEHO
Hepeanu3yema. B psizie KOHTEKCTOB AMHUTPAHT CHMBOJIMYECKH OTOXKECTBIIS-
eTcs ¢ MeptBenoM, Hampumep: «Ein Mensch ohne Pass ist eine Leiche auf
Urlaub» («HemoBek 0e3 macmopra — MepTBell B oTirycke») [11, c. 16]).

4. B psane >MUIDaHTCKUX POMAaHOB IIPUCYTCTBYET BBIPAXKEHHBIN aBaH-
TIOPHBII KOMIIOHEHT — YepThl TOW Pa3HOBUAHOCTH POMAHHOIO KaHpa, KOTO-
pyto M. M. baxTuH Ha3bIBaeT «pOMaHOM CTPaHCTBOBaHMI». Biacte ciyyas,
KU3HBb KaK «4epeIOBAHNE PAa3IUYHBIX KOHTPACTHBIX MOJOKEHUH: yauu — He-
yAa4M, CYacThsl — HECUACTbs, 100Ebl — MopaXkeHus U T. 1.y [9, c. 200] — Bce
3TO COCTABIIIOIINE AMHUTPAHTCKOTO IMyTH. Ciydail Ha3BaH «Cynb00# >MuUT-
panToBy («das Schicksal der Emigranten» [10]), ero posib o4eHb BeJIHKa: TakK,
CIly4aifHOE CTEUCHHE 00CTOATENFCTB CTAHOBUTCS IPUYMHON BBIIBOpEHUs Pa-
Buka 3 @pannun u Jlronsura Kepna nz HIsetinapun [8]. B pomane «Hous B
JIuccaGone» ciyuaii crankupaer repoes (Xenen u Moseda Illsapua) ¢ ame-
pHKaHIeM, OIaromapsi KOTOPOMY OHH ITOJYYaroT BU3BI U OHJICTHI HA KOPaoiib,
yxonsamuii B AMEpHKyY, TO €CTh — BOBMOXKHOCTH criacernwst [11]. Kpome Toro,
B OMUTPAHTCKHUX POMaHaX €CTh PsiJ SMTU30/I0B, BHITIONHEHHBIX B aBAHTIOPHOM
Iyxe, TJe repou, Hampumep, JOOMBAIOTCS KeJaeMoro, BbliaBas cebs 3a Ha-
IUCTOB U YMEJIO UCTIONB3YS WX JIO3YHTH KakK peueBylo MacKy: Bu3uT lllTaii-
Hepa kK AMMepcy («Bo3mobu OIMKHETO CBOETO»), CThIYKA MEXIY XEJIeH U
TpaKTUpIIIKOM, onydeHue [1IBapiieM, mepeomeTsIM B oduiiepa recTamo, BUu3
i cebs1, XeneH u Manpunka («Houb B Jluccaboney), ciacenne KaHom mon
BHUJIOM OduIlepa recTarno SMUTPAHTOB U3 JIarepei sl HHTEPHUPOBAHHBIX BO
Opannuu («TeHu B pato») U T. II.
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«OMUTPAHTCKUE POMAHED», TAKAM 00pa3oM, CBS3aHBI MEXIy COOOH He
TOJILKO OOIIHOCTHIO TEMAaTHKH, CXOICTBOM UCTOPUYECKON OCHOBHI H300paxa-
€MBIX B HUX COOBITHI U OHOTpauIecKIMU 00CTOATEILCTBAMHE KH3HU TEPOSL.
OTH poMaHbl XapaKTepU3YIOTCS ONPEAETICHHBIM THIIOM I'eposi — NPUHLIMIIU-
aNbHO «HEYKOPEHEHHOTO» — U 0C000# NMpOCTpaHCTBEHHOH OpraHu3auei,
HNOCTPOCHHON Ha ONMO3UIUY MOKHHYTOH POAMHBI KAK CUMBOJIMYECKOTO IICH-
Tpa MHpa B (UHATEHON TOYKH SMUTPAHTCKOTO ITyTH KaK €ro KpailHeH mepu-
¢epun. Yacro melicTBue poMaHa IOMEIIAETCS B OOIIMPHOM IIPOCTPAHCTBE
MEXly HEHTPOM M OKpauHOU. IIpu 3TOM aKCHOJIOrHMYECKUE XapaKTePUCTUKU
9TOM NPOCTPAHCTBEHHOM OpraHU3alMy JUHAMUYHbI, OHM BO MHOTOM 3aBUCST
OT TOT0, KaK pelIaeTcs NIaBHbIM BOIPOC Tepos-3MUTPAHTa — BOIIPOC O BO3Bpa-
IICHUWHU: BO3BPAILAIONIMKCSA Tepoil MPEeANpPUHUMAET MOMBITKY HepeocMbIciie-
HUS SMUTPAHTCKOW KapTUHBI MUpa. HakoHel, SMUrpaHTCKUil ITyTh BO MHOIOM
OTIpPEIEIISIETCS CIIy9aeM, BKIIIOUaeT B ce0s psiZl ABAaHTIOPHBIX SIIH30/10B.

B cuiy aroro pomansl 3. M. Pemapka «Bo3m00u OnM>KHEr0o CBOETOY,
«TpuympansHas apkay, «Houb B JIuccaboney, « Teru B paroy» u «3emiis obe-
TOBaHHAsD» OOBEIMHEHBI HE TOJIBKO MPOOIEMATHKON M CXOICTBOM IICHTPAJb-
HOTO Tepos (repoes). TemMa SMUrpallii ¥ BO3BpAIlECHUS, HAIPUMED, BXOAUT U
B pomaH 3. M. Pemapka «UepHbIil 00eTTUCK», HO K SMUTPAHTCKHUM €T0, TeM He
MEHee, HUKTO HE OTHOCHT, IIOCKOJIBKY B HEM HE HAIILTH CBOETO BBIPAXKECHUS HU
«HEYKOPEHEHHOE» YMUIPAHTCKOE MUPOOIIYIIEHUE, HU crienupuIecKas TOnor-
padus EBpombl M3 3MUTPaHTCKOIM HepcreKTHBEL. «CTpaHCTBYIOIINE) Tepon
MOSABTISIOTCS B poMaHax «Hebeca He 3HatoT moOuMunkoB» U «Ha 3amagnom
(dpoHTe O3 IepeMeH», HO HX HEYKOPEHEHHOCTh BBI3BaHAa JIPYTHMH IIPHYHHA-
MU U HE IMOPOXKIAET TAKOW KOJIBIIEOOPa3HOH MPOCTPAHCTBEHHON CTPYKTYPHI,
KaKasi IPUCYTCTBYET B SMUTPAHTCKUX poMaHax. AHTH(AIIUCTCKIE MOTHBHL, B
CBOIO 0Yepelib, BOIUIM HE TOJBKO B 3MUTPAHTCKHE POMaHbl, HO U B IPOU3Be-
JCHNST CMEXHON TEMaTHKH — O KOHIICHTpaIoHHOM sarepe («Vckpa Ku3Hm»),
0 Bocrounom ¢ponTe 1 okoHIaHUHN BTOpOii MupoBoii BOiHEI («Bpems xKUTh U
BpeMsl ymuparby, «llocnennsas ocranoBka»). To ecTb, gake HECMOTPS Ha 3TH
TEMaTHYECKHE MEPECEUCHNs, IIATh PaCCMaTPHBAEMBIX POMAaHOB CTOST 0CO0-
HSIKOM OT BCEX OCTaJbHBIX TeKCTOB O. M. PemMapka, MOCKONbKY OHU 00beaH-
HEHBI, IOMUMO MPOOJIEMATUKHU, TUIIOM Teposi, CIKETa U MPOCTPAHCTBEHHOMN
OpraHM3aLuu.
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7KaHpoBblil cHHTE3
B nbece C. ModMma «CBAIIEHHBIN OTOHbL»

ITpo0Giema sxaHPOBOTO CHHTE3a B HEIPaX OAHOTO TPOM3BEACHNS TPEICTAB-
JISieTCsl HaM IOCTaTOYHO MHTEPECHOH U akTyansHOU B TBopuecTBe C. Mosma,
TUTEPaTypHOE HACIIEIIEe KOTOPOTO BECbMa Pa3HOOOPa3HO: pOMaHbI, pacCKa3bl,
JpaMEI, 3CCe, OUEPKHU, CTAaThH K MHOTOE IPYTO€. DTH >KaHPHI HE CYIIECTBOBAIN
000CO0NIEHHO, HATPOTUB, OHU AKTUBHO B3aUMOICHCTBOBAJIM B TBOPUECTBE MH-
carers1. banmancupys Ha TpaHUIIE CEPbE3HOTO U Pa3BIEKATEIBHOTO, YIATHIBAS
HHTEpeCHl MyOIuKy, ModM aKTHBHO M 3a49acTyI0 HAMEPEHHO HCIIOIH30BANI B
CBOUX IMPOU3BCACHUAX IJICMCHTHI MNOIMYJIAPHBIX Y YUTATCIIA XKAaHPOB MEJIOA-
paMaTHYEeCKOTO, NETEKTHBHOTO ¥ aBaHTIOPHO-IIPHUKIIOYCHIECKOTO XapaKTepa.
[Ipumeps! 3TOMy MBI HaxonuM B pomaHucTHKE («Ha Bepxy, Ha BUjie» — 4epThl
MeJIOZIpaMbl U JETEKTHUBA), HOBEIUTUCTHKE (COOpHUK paccka3oB «Kocmomomu-

© CepoBa E. C., 2009

358



